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SICHERHEITSANWEISUNGEN
1. Vermeiden Sie die Verwendung/
Aufbewahrung in extremen
Temperaturen.

2.Schützen Sie dieses Produkt vor
Wasser, Feuchtigkeit und anderen
Flüssigkeiten.

3. Um dieses Produkt zu reinigen,
benutzen Sie ein weiches, leicht
feuchtes Tuch, ohne Scheuermittel.

4. Den Lichtstrahl nicht direkt in die
Augen richten.

5.Versuchen Sie nicht dieses Gerät
selbst zu reparieren/zerlegen.

PRODUKTBESCHREIBUNG
1. COB Lichtquelle
2.LED Lichtquelle
3. Taste Ein/Aus
4. Taste Bewegungssensor
5.Bewegungssensor
6.LED Anzeige
7. Ladebuchse

BETRIEB
• Drücken Sie die Taste Ein/Aus um die

Taschenlampe einzuschalten.
◦ Jedes drücken aktiviert den

nächsten Leuchtmodus.
◦ 10 Sekunden nachdem der

Leuchtmodus ausgewählt wurde,
wird durch drücken der Taste Ein/Aus
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die Taschenlampe ausgeschaltet.
◦ Um die Taschenlampe auszuschalten,

drücken Sie wiederholt die Taste
Ein/Aus bis sich die Taschenlampe
ausschaltet.

• Um den Blinkmodus einzuschalten,
die Taste Ein/Aus für 3 Sekunden
drücken und halten. Zum ausschalten,
die Taste Ein/Aus erneut drücken.

• Um den Bewegungssensor ein- oder
auszuschalten, drücken Sie die Taste
Bewegungssensor. Aktivierung des
Modus, wird durch eine grüne LED
angezeigt.
◦ Um die Taschenlampe mit dem

Bewegungssensor einzuschalten,
winkenSiemitderHandvordemSensor.

AUFLADEN
• Niedrige Batterieladung wird durch
eine blinkende rote LED angezeigt.

• Stecken Sie den USB-C Stecker des
mitgelieferten Kabels in die Ladebuchse.
Verbinden Sie den anderen Stecker mit
dem Netzgerät (5 V, 1 A).

Deutsch
Korrekte Entsorgung dieses Produkts
(Elektromüll)

Es ist verboten, Geräteabfälle, die mit dem Symbol
einer durchgestrichenen Mülltonne gekennzeichnet
sind, zusammen mit anderen Abfällen zu entsorgen.
Dieses Gerät unterliegt der Sammlung und dem
Recycling. Die darin enthaltenen Schadstoffe können
Umweltbelastungen verursachen und eine Gefahr für
die menschliche Gesundheit darstellen.
Hergestellt in China für LECHPOL ELECTRONICS Sp. z o.o.
Sp.k., ul. Garwolińska 1, 08-400 Miętne.
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SAFETY INSTRUCTIONS
1. Avoid using/storing it in extreme
temperatures.

2.Protect this product from water,
humidity or any liquids.

3. To clean this product, use soft, slightly
damp cloth without any abrasive
agents.

4. Do not point light beam directly at
eyes.

5.Do not attempt to repair/disassemble
this appliance yourself.

PRODUCT DESCRIPTION
1. COB light source
2.LED light source
3. Power button
4.Motion sensor button
5.Motion sensor
6.LED indicator
7. Charging socket

OPERATION

• Press power button to turn on the
flashlight.
◦ Each press will activate next light

mode.
◦ After 10 seconds of selecting the

mode, pushing the power button
will turn off the flashlight.

◦ To turn off the flashlight, keep
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pressing the power button, until the
flashlight turns off.

• To turn on the flashing mode, press
and hold the power button for 3
seconds. To turn it off, press the power
button.

• To turn on or off the motion sensor,
press the motion sensor button.
Activation of the mode will be
indicated with green LED indicator.
◦ To turn on the flashlight with the

motion sensor, wave the hand on
front of the sensor.

CHARGING
• Low battery level will be indicated with
flashing red LED indicator.

• Plug theUSB-Cplugof theprovided cable
to the charging socket. Plug the second
plug to the power adapter (5 V, 1 A).

English
Correct Disposal of This Product
(Waste Electrical & Electronic Equipment)

It is forbidden to place equipment waste marked with
the symbol of a crossed-out trash bin together with
other waste. This equipment is subject to collection
and recycling. The harmful substances it contains can
cause environmental pollution and pose a threat to
human health.
Made in China for LECHPOL ELECTRONICS Sp. z o.o.
Sp.k., ul. Garwolińska 1, 08-400 Miętne.

6 7PL PL

KWESTIE BEZPIECZEŃSTWA
1. Urządzenia nie należy przechowywać
w miejscach o zbyt wysokich/zbyt
niskich temperaturach.

2.Latarkę należy chronić przed płynami i
wilgocią.

3. Do czyszczenia obudowy latarki należy
używać miękkiej, lekko wilgotnej
ściereczki, bez dodatku detergentów.

4.Nigdy nie należy kierować źródła
światła bezpośrednio na oczy.

5.Zabrania się własnoręcznej naprawy
sprzętu, a także wprowadzania zmian
w jego budowie.

OPIS URZĄDZENIA
1. Źródło światła COB (5 W)
2.Źródło światła LED (3 W)
3. Przycisk zasilania
4. Przycisk czujnika ruchu
5.Czujnik ruchu
6.Wskaźnik LED
7. Gniazdo ładowania

OBSŁUGA
• Aby włączyć latarkę należy nacisnąć

przycisk zasilania.
◦ Każde kolejne naciśnięcie

przełączy kolejny tryb.
◦ Po wybraniu trybu i upłynięciu 10

sekund, naciśnięcie przycisku
zasilania wyłączy latarkę.
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◦ Aby wyłączyć latarkę należy
naciskać przycisk zasilania, aż do
wyłączenia latarki.

• Aby włączyć tryb migania, należy
nacisnąć i przytrzymać przycisk
zasilania przez 3 sekundy. Aby go
wyłączyć, nacisnąć przycisk zasilania.

• Aby włączyć lub wyłączyć czujnik
ruchu należy nacisnąć przycisk
czujnika ruchu. Aktywacja trybu
będzie sygnalizowana przez zielone
światło wskaźnika LED.
◦ Aby włączyć latarkę za pomocą

czujnika ruchu, należy wykonać
ruch ręką przed czujnikiem.

ŁADOWANIE
• Niski poziom baterii latarki będzie
sygnalizowany przez migający
czerwony wskaźnik LED podczas
działania latarki.

• Należy podłączyć wtyczkę USB-C
dołączonego kabla do gniazda
ładowania. Drugi koniec podłączyć do
ładowarki sieciowej (5 V, 1 A).

Poland
Prawidłowe usuwanie produktu
(zużyty sprzęt elektryczny i elektroniczny)

Sprzęt elektryczny oznaczony symbolem
przekreślonego kosza nie może być wyrzucany wraz z
odpadami komunalnymi. Taki sprzęt podlega zbiórce i
recyklingowi. Zawarte w nim szkodliwe substancje
mogą powodować zanieczyszczenie środowiska i
stanowić zagrożenie dla zdrowia ludzi.
Wyprodukowano w CHRL dla LECHPOL ELECTRONICS
Sp. z o.o. Sp.k., ul. Garwolińska 1, 08-400 Miętne.
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INSTRUCȚIUNI PRIVIND SIGURANȚA
1. Evitați utilizarea/depozitarea
dispozitivului la temperaturi extreme.

2.Feriți acest dispozitiv de apă, umiditate
sau alte lichide.

3. Pentru a curăța acest produs, utilizați
un material textil moale, ușor umezit.
Nu utilizați agenți abrazivi.

4. Nu îndreptați lumina direct către ochi.
5.Nu încercați să reparați/dezasamblați
produsul.

DESCRIEREA PRODUSULUI
1. Sursă de lumină COB
2.Sursă de lumină LED
3. Buton alimentare
4. Buton senzor de mișcare
5.Senzor de mișcare
6. Indicator LED
7. Mufă încărcare

FUNCȚIONARE
• Apăsați butonul de alimentare pentru

a porni lanterna.
◦ Fiecare apăsare va activa următorul

mod de iluminare.
◦ După 10 secunde de la selectarea

modului, apăsarea butonului de
alimentare va stinge lanterna.

◦ Pentru a opri lanterna, continuați să
apăsați utonul de alimentare până
când se stinge lanterna.
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• Pentru a activa modul intermitent,
apăsați și țineți apăsat butonul de
alimentare timp de 3 secunde. Pentru
a-l opri, apăsați butonul de alimentare.

• Pentru a activa sau dezactiva senzorul
de mișcare, apăsați butonul pentru
senzorul de mișcare. Activarea
modului va fi indicată de un indicator
LED verde.
◦ Pentru a porni lanterna cu senzorul

de mișcare, mișcați mâna în fața
senzorului.

INCĂRCARE
• Nivelul scăzut al bateriei va fi indicat de
un indicator LED roșucare pâlpâie.

• Conectați mufa USB-C cablului furnizat la
mufa de încărcare. Conectați celălalt
capăt la adaptorul de alimentare (5 V, 1 A).

Romania
Reciclarea corecta a acestui produs
(reziduuri provenind din aparatura electrica
si electronica)

Este interzisă depozitarea deșeurilor de echipamente
marcate cu simbolul unui coș de gunoi barat împreună
cu alte deșeuri. Acest echipament este supus colectării
și reciclării selective. Substanțele nocive pe care le
conține pot provoca poluarea mediului și reprezintă o
amenințare pentru sănătatea umană.
Distribuit de Lechpol Electronic SRL, Republicii nr. 5,
Resita, CS, ROMANIA.
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